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§ 6. Minister Skarbu udziela gwarancyj Skar
bu Państwa, przewidzianych wart. 3 powołanej na 
wstępie ustawy, za poręki Państwowego Funduszu 
Eksportowego na podstawie zatwierdzonych przez 
siebie uchwał MiędzyminisŁerjalnej Komisji Popiera
nia Eksportu, dotyczących przyznania w poszczegól
nych wypadkach poręki przez Państwowy Fundusz 
Eksportowy. . 

§ 7. Bank Gospodarstwa Krajowego, w kt6-
rym lokowane będą wszystkie zapasy kasowe Pań
stwowego Funduszu Eksportowego, załatwia wszel
kie czynności, związane z administracją Funduszem, 
prowadzi odrębną rachunkowość Funduszu i składa 
Ministrowi Skarbu oraz Międzyministerjalnej Komisji 
Popierania Eksportu co miesiąc szczegółowe sprawo
zdanie ze stanu Funduszu. 

§ 8. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży
cie z dniem ogłoszenia. 

Prezes Rady Ministrów: A. Prys tor 

Minister Skarbu: Jan Piłsudski 

Minister Przemysłu i Handlu: Zarzycki 

Minister Spraw Zagranicznych: August Zaleski 

Miaister RQlnictwa: Leon J. Polczyński 

723. 

ROZPORZĄDZENIE MINISTRA PRZEMYSŁU 
l HANDLU 

z. dnia 2 października 1931 r. 

o zmianach w rozporządzeniu z dnia 24 listopada 
1927 r. w sprawie wykonania rozporządzenia Pre
zydenta Rzeczypospolitej z dnia 17 maja 1927 r. 

O pomiarze morskich statków handlowych. 

Na podstawie art. 31 rozporządzenia Prezyden
ta Rzeczypospolitej z dnia 17 maja 1927 r. o po
miarze morskich statków handlowych (Dz. U. R. P. 
Nr. 47, poz. 422) zarządzam co następuje: 

§ 1. W rozporządzeniu Ministra Przemysłu 
i Handlu z dnia 24 listopada 1927 r. w sprawie wy
konania rozporządzenia Prezydenta Rzeczypospoli
tej z dnia 17 maja 1927 r. o pomiarze morskich stat
ków handlowych (Dz. U. R. P. Nr. 105, poz. 906) oraz 
załącznikach do niego Nr. Nr. l, 2, 3 i 4 wprowadza 
się zmiany następujące: 

. I. w samem rozporządzeniu: 
l) w § 1 ust. 1 wzamian wyrazów "no~ności 

(zdolności ładunkowej)" wstawia się wy
razy "pojemności użyteczne; (objętościo· 
wej zdolności ładunkowej}"; 

2) w § 2 ust. 1 skreśla się wyraz "pomiar~ 
wych". 

II. w załączniku Nr. l, mianowicie w regula
minie obejmującym obliczenie pojemności morskie
go statku handlowego, sprawdzenie tożsamości stat
ku, sposoby pomiaru statku, narzędzia pomiarowe, 
ich przechowywanie i kontrolowanie oraz prowa-

dzenie protokółu pc>miarowego i wydanie świadectw 
pomiarowych: 

1) w § 3 pkt. 1) otrzymuje brzmienie nastę
pujące: 

.. 1) pomieszczeń pod pokładem pomiarowym 
(§ 13), z wyłączeniem pomieszczeń po
dwójnego dna dla balastu wodnego,"j 

2) w § 3 pkt. 4) po końcowym wyrazie 
"brutto" skreśla się kropkę, stawia się 
przecinek i dodaje się wyrazy "licząc 
bez luk."; 

3) w § 8 pkt. 4), wiersz piąty, wzamian wy
razów "na statkach o pojemności tonn 
rejestrowych" wstawia się wyrazy "na 
statkach o pojemności tonn brutto"; 

4) .w § 11 ust. 2, wiersz czwarty, wzamian 
wyrazu "Mogą" wstawia się wyraz 
"Winny"j 

5) w § 11 ust. 2 pkt. 2), wiersz szósty, wza
mian wyrazów "Ministerslwo Przemysłu 
i Handlu poleci zaliczyć" wstawia się 
wyrazy "właściwy urząd marynarki han
dlowej zaliczY"j 

6) w § 12 pkt. 1), lit. c) otrzymuje następu
jące brzmienie "głębokość wnętrza stat
ku w środku długości, ustalonej jak wy
żej, mierzona między dolną powierzch
nią najwyższego stałego pokładu, a gór
ną powierzchnią · denników lub jej prze
dłużeniem, obok kila, lub górną po
wierzchnią wewnętrznego dna podwój
nego, o ile takie istnieje,"; 

7) w § 12 pkt. 2), lit. cJ, wiersz trzeci, wza
mian wyrazów "krawędzią wręg" wsta
wia się wyrazy "powierzchnią denników 
lub jej przedłużeniem"; 

8) w § 12 końcowy ustęp otrzymuje nastę
pujące brzmienie "Główne wymiary kor
pusu statku są wymiarami rejestracyj
nemi statkuj umieszcza się je w świadec
twie pomiarowem."; 

9) w § 13 ust. 3 wzamian wyrazu "pokładni
ce" wstawia się wyraz "pokładniki"; 

lO} § 15 otrzymuje brzmienie następujące: 
"Na każdym punkcie podziałowym 

długości pomiarowej dokonyw!\ się po
miaru poprzecznego przekroju wnętrza 
pod pokładem pomiarowym. 

Jako gh;bokość przekroju mierzy się 
pionową odległość dwóch pur,kŁów, po
łożonych w płaszczyźnie równoległej do 
podłużnego przekroju statku, z których 
jeden leży na dolnej powierzchni po
kładu pomiarowego lub n;;. jego przedłu
żeniu, a drugi na górnej powierzchni 
denników lub na jej przedłużeniu obok 
kila, zmniejszoną o trzecią część wygię
cia pokładnika (bimsa) pokładu po
miarowego w danym przekroju i o śred
nią grubość stałej lub trwale umocowa
nej okładziny (poszyCia wewnętrznego) 
denników, o ile denniki okładzinę laką 
posiadają. 
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Na statkach posiadających wzniesio
ną platformę nad dnem niezaopa.
trzonem w okładzinę, głębokość mierzy 
się wdół przez platformę do górnej po
wierzchni denników lub jej przedłużenia 
obok kila, zmniejszoną o długość tej 
platformy. 

Na statkach z dnem podwójnem głę
bokość . przekroju mierzy się od dolnej 
powierzchni pokładu pomiarowego lub 
jej przedłużenia, do górnej powierzchni 
wewnętrznego dna podwójnego z potrą.
ceniem trzeciej części wygięcia pol~ład
nika (bimsa) pokładu pomiarowl?go 
w danem miejscu i średniej grubości sta
łej, trwale umocowanej okładziny dna 
podwójnego, o ile laka istnieje. 

Jeżeli podwójne dno lub jego, części 
są użyte dla przewożenia ładunku, zapa
sów lub olejów, to objętość komór dna 
podwójnego, użytych dla ładunku, zapa
sów lub olejów oblicza się i dodaje, na 
czas zajmowania tych komór przez ła
dunek. zapasy lub oleje, do pojemnos~i 
netto statku, podanej w świadectwie po
miarowem. 

W razie, . gdy istnieją przerwy dna po
dwójnego lub wysokość dna podwójnego 
jest zmienna. to pomiar statku pvniiej 
pokładu pomiarowego odbywa się czę
ściami w zależności od wysokości dna 
podwójnego. Długość każdej takiej czę
ści sta tku dzieli się na tę ilość części 
i wymierza się w ten sposób, jak prze
widziane jest dla długości pomiarowej 
w § 14."; 

11) w § 16 ust. 3. wiersz trzeci, wzamian 
wyrazu "flory" wsŁawia się wyraz "den
niki"; 

12) w § 20 pkt. t). wiersz piąty, wzamian 
wyrazu "wręg" wsŁawia się wyraz "den
ników"; 

. 13) w § 20 pkt. 2). ust. 2 po pierwszem zda
niu. zakończonem wyrazami "nieprze
kraczającą 2,14 metra.". wstawia się no
we zdanie "Przyjęta w obliczeniu wiel
kość pomieszczenia dla obsługi wału 
winna być wymiarów, odpowiednich dla 
tegoż statku."; 

·14) § 25 otrzymuje brzmienie następujące: 
"Przy pomiarze statków należy posłu

giwać się następującemi narzędziami 
mierniczemi: 
l) dwumetrowym przymiarem sztywnym 

z jednym końcem ściętym; 
2) przyrządem rozsuwanym do mierzenia 

głębokości względnie wysokości dla 
pomiarów od 2 do 4 m; 

3) dworna przyrządami wysuwnemi do 
mierzenia głębokości względnie wy
sokości dla pomiarów do 2 i 4 m; 

4) przymiarem sztywnym zestawianym 
z dwóch przymiarów O długości 
l i 2 mj 

S} prZ'Y1lliarem ws\ęfowym stalowym 
długości 20 m. 

Narz.ędzia do pomiarów statków po
siada urząd marynarki handlowej w dwóch 
kompletach. 

Wyżej wymienione narzędzia miernicze 
powinny posiadać o,iewygasłą cechą legali- · 
zacyjną; 

t5} § 26 otrzymuję brzmienie następujące: 
• .Będącew użyciu narzędzia mierni

cze, wymienione w § . 25. powinny być rze
telne. t. j. uchybienia tych narzędzi nie 
powinny przekraczać granic uchybień obie
gowych ustalonych dla tych narzędzi obo
wiązującem rozporządzeniem o granicach 
uchybień obiegowych dla narzędzi mierni
czych znajdujących się w obrocie publicz
nym. 

Narzędzia miernicze, nasuwające wąt
pliwości, że stały się nierzetelnemi, powin
ny być wycofane z użytku aż do czasu po
nownego ich zalegalizowania. Ol. 

m. w załączniku Nr. 2, mianowicie w świa
de.ctwie pomiarowem dla statków pokładowych. 
Formularz A: 

1) pod tytułem "Świadectwo pomiarowe" wza
mian wyrazów "Bilł of MeasuremenŁ" wsta
wia się wyrazy "Certificate of Tonnage"j 

2) w dziale "Opis statku" w drugiej kolumnie 
skreśla się w trzecim punkcie wyrazy koń
cowe: .. z lukami ladunkowemi" oral; "wiŁh 
hatches"i 

3) w dziale "Główne wymiary korpusu statku" 
w punkcie 1 wzamian wyrazów "stern port" 
wstawia się wyrazy "stero post"j 

4) w tymże dziale "Główne wymiary korpusu 
statku" w punkcie 3, wiersz pierwszy, wza
mian wyrazu "krawędzią" wstawia się wy
raz "powierzchnią"; zaś w wierszu drugim 
wzamian wyrazów "krawędzią wręg" wsta
wia się wyrazy "powierzchnią denników 
lub jej przedłużeniem"j 

5) pod tytułem "Dane, ustalone przez pomiar" 
wzamian wyrazów "Results of measure
ment" wstawia się wyrazy "Particulars of 
Tonnage"j 

6) w dziale "Dane ustalóne przez pomiar" 
w pierwszej kolumnie w punkcie 2 wzamian 
wyrazów "Capacity between l deck" wsta
wia się wyrazy "Capacity between l-st 
deck"j 

7) w tymże dziale "Dane, ustalone przez po
aniar" w trzeciej kolumnie cz. II, pkt. 4 pod 
wyrazami "Pomieszczenie dla żagli" wza
mian wyrazów "Storage for sails" wstawia 
się wyrazy "Sail-room"j 

8) pod rubryką końcową formularza .. Referent 
Techniczny" wzamian wyrazów "Technical 
Referee" wsŁawia się wyrazy "Surveyor of 
Tonnage". 

IV. w załączniku Nr. 3, mianowicie w świa
dectwie pomiarowem dla statków bezpokładowych. 
Formularz B: 
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t) pód tytułem "Świadectwo pomiarowe" wza
mian wyrazów "Bill of Measurement" wsta
wia się wyrazy "Certificate of Tonnage"j 

2) w dziale "Główne wymiary korpusu stat
ku" w punkcie 3 wzamian wyrazów "Depth 
in hold amidships in an outwardship li
ne, .... " wstawia się wyrazy "Depth in hold 
amidships in an athwartship line, . . . ." j 

3) pod tytułem "Dane, ustalone przez pomiar" 
wzamian wyrazów "Results of measure
ment" wstawia się wyrazy "Particulars of 
Tonnage"j 

4) pod rubryką końcową formularza "Referent 
Techniczny" wzamian wyrazów "Technical 
Referee" wstawia się wyrazy "Surveyor 
of Tonnage". 

V. w załączniku Nr. 4, mianowicie w świadec
twie pomiarowem dla statków pokładowych, pomie
rzonych sposobem skrQconym, Formularz C: 

t) pod tytułem "Świadectwo pomiarowe" wza
mian wyrazów "Bill of Measurement" wsta
wia się wyrazy "Certificate of Tonnage"j 

2) w dziale "Opis statku" w drugiej kolumnie 
skreśla się w trzecim punkcie wyrazy koń
cowe: "z lukami ładunkowemi" oraz "with 
hatches"j 

3) pod tytułem "Dane, ustalone przez pomiar" 
wzamian wyrazów "Results of measure
ment" wstawia się wyrazy "Particulars of 
Tonnage"j 

4) w dziale "Dane, ustalone przez pomiar" 
w pierwszej kolumnie w punkcie 7 wzamian 
wyrazów "Excess of chatchways" wstawia 
się wyrazy "Excess of hatchways"j 

5) w tymże dziale "Dane, ustalone przez po
miar" w trzeciej kolumnie cz. II, pkt. 4) pod 
wyrazami "Pomieszczenie dla żagli" wza
mian wyrazów "Storage for sails" wstawia 
się wyrazy "Sail-room"j 

6) pod rubryką końcową formularza "Referent 
Techniczny" wzamian wyrazów "Technical 
Referee" wsŁawia się wyrazy "Surveyor of 
Tonnage". 

§ 2. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w ży
cie z dniem ogłoszenia. 

Minister Przemysłu i Handlu: Zarzycki 

724. 
ROZPORZĄDZENIE MINISTRA PRACY I OPIEKI 

SPOŁECZNEJ 

z dnia 28 września 1931 r. 

w sprawie reorganizacji kas chorych. 

Na podstawie art. 72 i 74 rozporządzenia Pre
zydenta Rzeczypospolitej z dnia 29 listopada 
1930 r. o organizacji i funkcjonowaniu instytucyj 
ubezpieczeń społecznych (Dz. U. R. P. Nr. 81, 
poz. 635) zarządzam co następuje: 

§ 1. Kasy chorych, wymienione w załączniku 
Nr. 1 do niniejszego rozporządzenia, zostają zreor
ganizowane zgodnie z postanowieniami rozdziału I 
rozporządzenia Prezydenta Rzeczypospolitej z dnia 
29 listopada 1930 r. o organizacji i funkcjonowaniu 
instytucyj ubezpieczeń społecznych (Dz. U. R. P. 
Nr. 81, poz. 635) i rozciągają swą działalność na te
rytorjum, określone w tym załączniku. 

§ 2. Kasy chorych, wymienione w załączniku 
Nr. 2 do niniejszego rozporządzenia, zostają zlikwi
dowane, a okręgi ich włączone do okręgów tych 
kas chorych, wymienionych w § l, których działal-
ność obejmuje dany powiat. . 

§ .3. Komisarzy do przeprowadzania reorgani
. zacji kas chorych mianuje i zwalnia Minister Pracy 
. i Opieki Społecznej. Komisarz organizacyjny może 
pełnić równocześnie funkcje komisarza zarządzają
cego jednej lub kilku kas chorych, wchodzących 
w skład reorganizowanej kasy. 

§ 4. Komisarz organizacyjny podlega służbo
wo dyrektorowi okręgowego urzędu ubezpieczeń, 
w którego okręgu znajduje się siedziba reorganizo
wanej przez niego kasy. Wynagrodzenie za czyn
ności reorganizacyjne pobiera komisarz z funduszów 
wszystkich kas chorych, mających wejść w skład 
reorganizowanej kasy j wysokość tego wynagrodze
nia i podział wynikającego stąd obciążenia pomię~ 
dzy wymienione kasy ustala Minister Pracy i Opieki 
Społecznej. 

§ 5. Jednocześnie z mianowaniem komisarza 
organizacyjnego Minister Pracy i Opieki Społecznej 
wyznacza terminy, w których mają być przeprowa
dzone poszczególne prace organizacyjne i zawiada
mia o tern zarządy względnie komisarzy kas cho
rych, których okręgi mają być włączone do kasy, 
reorganizowanej przez danego komisal:z;a. 

§ 6. Zarządy względnie komisarze kas cho
rych pełnią nadal swe funkcje w dotychczasowym 
zakresie działania aż do dnia rozpoczęcia przez ka
sę, w · której skład wejść mają odnośne kasy, dzia
łalności na podstawie statutu, ~adanego przez Mini
stra Pracy i Opieki Społecznej, zgodnie z art. 75 
rozporządzenia Prezydenta Rzeczypospolitej z dnia 
29 listopada 1930 r. 

§ 7. Zarządy względnie komisarze kas cho
rych sporządzą wykazy inwentarza, majątku, zo
bowiązań i należności kasy i t. p. według wzorów, 
ustalonych przez Główny Urząd Ubezpieczeń. 

O ile okrąg kasy, mającej ulec likwidacji, zo
staje podzielony pomiędzy dwie lub więcej kas cho
rych, należy sporządzić oddzielnie wykazy mająt
ku ruchomego i nieruchomego, znajdującego się na 
poszczególnych częściach terytorjum kasy, mających 
wejść w skład różnych kas oraz ustalić dokładnie 
liczbę członków na tych terytorjach i sumę wpłaco
nych przez nich za ostatnie 3 lata obrachunkowe 
składek. . 

Przy sporz·ądzaniu wykazów, wymienionych 
w ustępie poprzednim, miarodajnym jest dla każdej 

. części terytorjum kasy stan w dniu wejścia wżycie 
niniejszego rozporządzenia. 


